

EBA Redna uporabaEBA Redna uporaba

 
 
 


[bookmark: LW_BM_COVERPAGE]





SL			SL
SL			SL
[bookmark: _GoBack]PRILOGA II 

[bookmark: _Toc191468464][bookmark: _Toc191468819][bookmark: _Toc209097866][bookmark: _Hlk191398973]POROČANJE PONUDNIKOV PLAČILNIH STORITEV O RAVNI NADOMESTIL ZA KREDITNE PRENOSE IN PLAČILNE RAČUNE TER ZAVRNJENE TRANSAKCIJE – NAVODILA
Kazalo
POROČANJE PONUDNIKOV PLAČILNIH STORITEV O RAVNI NADOMESTIL ZA KREDITNE PRENOSE IN PLAČILNE RAČUNE TER ZAVRNJENE TRANSAKCIJE – NAVODILA	1
SPLOŠNA NAVODILA	2
PREDLOGA S 01.01: SKUPNO ŠTEVILO IN SKUPNA VREDNOST KREDITNIH PRENOSOV IN TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV	4
PREDLOGA S 01.02: SKUPNO ŠTEVILO IN SKUPNA VREDNOST KREDITNIH PRENOSOV IN TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV (samo za ponudnike plačilnih storitev v državah članicah zunaj euroobmočja)	12
PREDLOGA S 02.01: NADOMESTILA ZA KREDITNE PRENOSE IN TAKOJŠNJE KREDITNE PRENOSE	13
PREDLOGA S 02.02: NADOMESTILA ZA KREDITNE PRENOSE IN TAKOJŠNJE KREDITNE PRENOSE (samo za ponudnike plačilnih storitev v državah članicah zunaj euroobmočja)	16
PREDLOGA S 03.00: SKUPNO ŠTEVILO PLAČILNIH RAČUNOV IN SKUPNA NADOMESTILA ZA PLAČILNE RAČUNE (V NACIONALNI VALUTI)	17
PREDLOGA S 04.00: ŠTEVILO ZAVRNJENIH TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV	19










	 
[bookmark: _Toc209097867]SPLOŠNA NAVODILA 
Vsebina
1. Ta priloga vsebuje navodila za izpolnjevanje predlog za poročanje v Prilogi I. Navodila so namenjena ponudnikom plačilnih storitev. Vsebujejo pravne sklice za vsako od predlog.
2. Priloga I je sestavljena iz šestih različnih predlog:
· Skupno število in skupna vrednost kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov (v nacionalni valuti) (S 01.01)
· Skupno število in skupna vrednost kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov (v eurih) (S 01.02)
· Nadomestila za kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose (v nacionalni valuti) (S 02.01)
· Nadomestila za kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose (v eurih) (S 02.02)
· Skupno število plačilnih računov in skupna nadomestila za plačilne račune (v nacionalni valuti) (S 03.00)
· Število zavrnjenih takojšnjih kreditnih prenosov (S 04.00).
3. V Prilogi I v stolpcu „Število“ ponudniki plačilnih storitev poročajo numerične vrednosti v skladu s posebnimi navodili za predloge.
4. V navodilih se uporablja naslednji splošni zapis: {predloga; vrstica; stolpec; os z}. V primeru predlog, ki imajo samo en stolpec, so navedene samo vrstice {predloga; vrstica} z osjo z, kjer je ustrezno.
Obseg poročanja 
5. Ponudniki plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja in za katere veljajo obveznosti poročanja na podlagi člena 15 Uredbe (EU) št. 260/2012 Evropskega parlamenta in Sveta[footnoteRef:2], poročajo na predlogah S 01.01, S 02.01, S 03.00 in S 04.00 z vsemi podatkovnimi točkami, navedenimi v tej prilogi, razen če jim pristojni nacionalni organi v njihovi jurisdikciji dovolijo, da pošljejo samo sklic (vključno s povezavo, če je na voljo) na identične predhodno predložene podatkovne točke. [2:  	Uredba (EU) št. 260/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2012 o uvajanju tehničnih in poslovnih zahtev za kreditne prenose in direktne bremenitve v eurih in o spremembi Uredbe (ES) št. 924/2009 (UL L 94, 30.3.2012, str. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/260/oj ).] 

6. Za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja in ponujajo plačilno storitev prejemanja in pošiljanja rednih kreditnih prenosov v eurih, prav tako velja obveznost, da svojim uporabnikom plačilnih storitev ponudijo plačilno storitev prejemanja in pošiljanja takojšnjih kreditnih prenosov v eurih. Ti ponudniki plačilnih storitev bi morali tudi izpolnjevati obveznosti glede nadomestil, ki jih obračunavajo plačnikom in prejemnikom plačila za pošiljanje in prejemanje takojšnjih kreditnih prenosov v eurih. Za te ponudnike plačilnih storitev kot take velja tudi obveznost poročanja na podlagi člena 15 Uredbe (EU) št. 260/2012. Zato poročajo na vseh predlogah z vsemi podatkovnimi točkami, navedenimi v tej prilogi, razen če jim pristojni nacionalni organi v njihovi jurisdikciji dovolijo, da pošljejo samo sklic (vključno s povezavo, kadar je na voljo) na identične predhodno predložene podatkovne točke.
7. Podružnice ponudnikov plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah, ki niso države članice njihovih matičnih subjektov, svoje podatke predložijo pristojnemu organu države članice gostiteljice, matični subjekti pa sami poročajo pristojnemu organu svoje matične države članice.
8. V členu 15(2) in (3) Uredbe (EU) št. 260/2012 je določeno, da se navedena odstavka uporabljata za kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose, pri čemer so izključene transakcije iz člena 1(2) navedene uredbe. Poleg tega člen 15(2) Uredbe (EU) št. 260/2012 določa, da Evropska komisija oceni tudi razvoj nadomestil za nacionalne in čezmejne kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose v eurih in v nacionalni valuti držav članic, katerih valuta ni euro. Nacionalni in čezmejni kreditni prenosi so opredeljeni v členu 2, točki 26 in 27, navedene uredbe. Ob upoštevanju tega je treba za določitev, ali kreditni prenos spada na področje uporabe te uredbe, upoštevati valuto kreditnega prenosa (ali je kreditni prenos v eurih ali v nacionalni valuti držav članic, katerih valuta ni euro) in lokacijo ponudnika plačilnih storitev (ponudnika plačilnih storitev kreditnega prenosa plačnika in prejemnika plačila se nahajata v Uniji).
9. Nadomestila za prenose, denominirana v eurih, se vedno poročajo v eurih, tudi če so bila obračunana v drugi valuti.
10. Nadomestila za prenose, denominirana v nacionalnih valutah držav članic, ki niso euro, se poročajo v tej nacionalni valuti, tudi če so bila obračunana v drugi valuti. V takih primerih, ko se nadomestila preračunajo v eure ali druge nacionalne valute, se podatki preračunajo z uporabo referenčnega deviznega tečaja ECB ali deviznih tečajev, ki se uporabljajo za te transakcije, v skladu z Uredbo (EU) št. 1409/2013 Evropske centralne banke[footnoteRef:3]. [3:  	Uredba (EU) št.  1409/2013 Evropske centralne banke z dne 28. novembra 2013 o statistiki plačil  (ECB/2013/43), (UL L 352, 24/12/2013, str. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1409/oj).] 

11. Pristojbina za preračunavanje valut se izključi iz poročanja.
12. Ponudniki plačilnih storitev šest sklopov predlog v tej prilogi poročajo ločeno za vsako referenčno obdobje.
[bookmark: _Toc209097868]PREDLOGA S 01.01: SKUPNO ŠTEVILO IN SKUPNA VREDNOST KREDITNIH PRENOSOV IN TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV 
Splošne opombe 
13.	Ponudniki plačilnih storitev izpolnijo Predlogo S 01.01 s številom in vrednostjo poslanih kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov, in sicer v eurih za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja, za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, pa v nacionalni valuti, ki ni euro.
Število in vrednost kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov vključujeta število takih prenosov, ki jih je vsak ponudnik plačilnih storitev poslal v referenčnem obdobju, z razčlenitvijo po:
(a)	brezplačnih prenosih in prenosih, ki niso brezplačni;
(b)	vrsti stranke, ki odredi kreditni prenos;
(c)	nacionalni ali čezmejni naravi kreditnega prenosa;
(d)	uporabljeni metodi odreditve plačila.
Za razčlenitve iz točk (a), (b) in (c) se vsota sporočenih podatkovnih točk prišteje k skupnemu številu ali vrednosti poročanih kreditnih prenosov.
Za razčlenitev iz točke (d) ponudniki plačilnih storitev med kreditne prenose, „ki se odredijo elektronsko prek spletnega bančništva“, vključijo kreditne prenose, odrejene prek spleta kot posamezno plačilo, in kreditne prenose, odrejene v datoteki/svežnju. Kreditni prenosi, odrejeni v datoteki/svežnju, so elektronsko odrejeni kreditni prenosi, ki so del skupine kreditnih prenosov, ki jih plačnik odredi skupaj prek temu namenjene linije. Vsak kreditni prenos, vsebovan v svežnju, se pri poročanju števila transakcij šteje kot ločen kreditni prenos.
14. Ponudniki plačilnih storitev v Predlogi S 01.01 navedejo število in vrednost prejetih kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov, in sicer v eurih za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja, za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, pa v nacionalni valuti, ki ni euro. Število in vrednost kreditnih prenosov in takojšnjih kreditnih prenosov kažeta število prenosov, ki jih je vsak ponudnik plačilnih storitev prejel v referenčnem obdobju, z razčlenitvijo glede na to, ali je prenos brezplačen ali ne.
15. Informacije v tej predlogi se poročajo na skupni ravni.

Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 01.01
	Vrstica Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila

	0010; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov
Skupno število poslanih kreditnih prenosov v nacionalni valuti

	0010; 
0020  
	   od tega takojšnji kreditni prenosi



	0010; 
0030 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh poslanih kreditnih prenosov v nacionalni valuti, izražena v nacionalni valuti.

	0010; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0010; 
0050 
	Skupno število prejetih kreditnih prenosov
Skupno število prejetih kreditnih prenosov v nacionalni valuti

	0010; 
0060 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0010; 
0070 
	Skupna vrednost prejetih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh prejetih kreditnih prenosov v nacionalni valuti, izražena v nacionalni valuti.

	0010; 
0080 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0020; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, odrejenih elektronsko prek spletnega bančništva
Skupno število vseh kreditnih prenosov, odrejenih prek spletnega bančništva, vključno s kreditnimi prenosi, odrejenimi v datoteki/svežnju, in storitvami odreditve plačil.

	0020; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0020; 
0030 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, odrejenih elektronsko prek spletnega bančništva
Skupna vrednost vseh kreditnih prenosov, odrejenih prek spletnega bančništva, vključno s kreditnimi prenosi, odrejenimi v datoteki/svežnju, in storitvami odreditve plačil, izražena v nacionalni valuti.

	0020; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0030; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, odrejenih elektronsko prek rešitev za mobilna plačila
Skupno število kreditnih prenosov, odrejenih prek rešitve za mobilna plačila, kadar se ta rešitev uporablja za odreditev plačil, pri katerih se podatki o plačilu in navodila za plačilo prenesejo ali potrdijo prek mobilne naprave z uporabo tehnologije za mobilno komunikacijo in prenos podatkov. Ta kategorija vključuje digitalne denarnice in druge rešitve za mobilna plačila, ki se uporabljajo za odreditev transakcij med fizičnimi osebami ali transakcij med potrošniki in podjetji, v skladu z opredelitvami podatkov iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013.

	 0030; 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi



	 0020 
	

	 0030; 
 0030 
 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, odrejenih elektronsko prek rešitev za mobilna plačila
Skupna vrednost kreditnih prenosov, odrejenih prek rešitve za mobilna plačila, izražena v nacionalni valuti, kadar se ta rešitev uporablja za odreditev plačil, pri katerih se podatki o plačilu in navodila za plačilo prenesejo ali potrdijo prek mobilne naprave z uporabo tehnologije za mobilno komunikacijo in prenos podatkov. Ta kategorija vključuje digitalne denarnice in druge rešitve za mobilna plačila, ki se uporabljajo za odreditev transakcij med fizičnimi osebami ali transakcij med potrošniki in podjetji, v skladu z opredelitvami podatkov iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013.

	 0030; 
 0040 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0040; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, odrejenih v papirni obliki
Skupno število kreditnih prenosov, ki jih plačnik odredi v papirni obliki, pri čemer „kreditni prenos, odrejen v papirni obliki“ pomeni v skladu z opredelitvami iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013 „kreditno plačilo, ki ga plačnik odredi v papirni obliki ali pri katerem da navodilo za odreditev kreditnega prenosa zaposlenemu v podružnici prek okenca, in vsako drugo kreditno plačilo, pri katerem je potrebna ročna obdelava“.

	0040; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0040; 
0030 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, odrejenih v papirni obliki
Skupna vrednost kreditnih prenosov, ki jih plačnik odredi v papirni obliki, izražena v nacionalni valuti, pri čemer „kreditni prenos, odrejen v papirni obliki“ pomeni v skladu z opredelitvami iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013 „kreditno plačilo, ki ga plačnik odredi v papirni obliki ali pri katerem da navodilo za odreditev kreditnega prenosa zaposlenemu v podružnici prek okenca, in vsako drugo kreditno plačilo, pri katerem je potrebna ročna obdelava“.

	0040; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0050; 
0010 
	Skupno število poslanih nacionalnih kreditnih prenosov
Skupno število nacionalnih kreditnih prenosov, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v isti državi članici.

	0050; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi



	0050; 
0030 
	Skupna vrednost poslanih nacionalnih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh kreditnih prenosov, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v isti državi članici. Vrednost se izrazi v nacionalni valuti.

	0050; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0060; 
0010 
	Skupno število poslanih čezmejnih kreditnih prenosov
Skupno število kreditnih prenosov, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v različnih državah članicah. Čezmejne transakcije, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika ali ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahaja zunaj Unije, se izključijo.

	0060; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0060; 0030 
 
	Skupna vrednost poslanih čezmejnih kreditnih prenosov
Skupna vrednost kreditnih prenosov, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v različnih državah članicah, izražena v nacionalni valuti. Čezmejne transakcije, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika ali ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahaja zunaj Unije, se izključijo.

	0060; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0070; 
0010 
	Skupno število brezplačnih poslanih kreditnih prenosov
Skupno število brezplačnih poslanih kreditnih prenosov, vključno s primeri, ko za prenos ni treba plačati, ker je del plačljivega paketa, vezanega na plačilni račun. 

	0070; 
0020 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0070; 
0030 
	Skupna vrednost brezplačnih poslanih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh brezplačnih poslanih kreditnih prenosov, vključno s primeri, ko za prenos ni treba plačati, ker je del plačljivega paketa, vezanega na plačilni račun, izražena v nacionalni valuti.

	0070; 
0040 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0070; 
0050 
	Skupno število brezplačnih prejetih kreditnih prenosov
Skupno število brezplačnih prejetih kreditnih prenosov, vključno s primeri, ko za prenos ni treba plačati, ker je del plačljivega paketa, vezanega na plačilni račun.



	0070; 
0060 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0070; 
0070 
	Skupna vrednost brezplačnih prejetih kreditnih prenosov 
Skupna vrednost brezplačnih prejetih kreditnih prenosov, vključno s primeri, ko za prenos ni treba plačati, ker je del plačljivega paketa, vezanega na plačilni račun, izražena v nacionalni valuti.

	0070; 
0080 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0080; 0010 
 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, zaračunanih plačniku 
Skupno število kreditnih prenosov, pri katerih je ponudnik plačilnih storitev plačnika svojemu uporabniku plačilnih storitev zaračunal nadomestilo za posamezen prenos v nasprotju s plačljivim paketom, vezanim na plačilni račun.

	0080; 
0020 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0080; 0030 
 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, zaračunanih plačniku
Skupna vrednost vseh poslanih kreditnih prenosov, pri katerih je ponudnik plačilnih storitev plačnika svojemu uporabniku plačilnih storitev zaračunal nadomestila, izražena v nacionalni valuti.

	0080; 
0040 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0080; 0050 
 
	Skupno število prejetih kreditnih prenosov, zaračunanih prejemniku plačila
Skupno število kreditnih prenosov, pri katerih je ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila svojemu uporabniku plačilnih storitev zaračunal nadomestilo za posamezen prenos v nasprotju s plačljivim paketom, vezanim na plačilni račun.

	0080; 
0060 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0080; 
0070 
	Skupna vrednost prejetih kreditnih prenosov, zaračunanih prejemniku plačila
Skupna vrednost vseh prejetih kreditnih prenosov, pri katerih je ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila svojemu uporabniku plačilnih storitev zaračunal nadomestila, izražena v nacionalni valuti.

	0080; 
0080 
	 od tega takojšnji kreditni prenosi

	0090; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, ki jih odredijo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki
Skupno število vseh kreditnih prenosov s plačilnih računov, ki jih imajo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki, vključno s fizičnimi osebami, ki delujejo za namene svoje trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti, ali pravnimi osebami.

	0090; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0090; 0030 
 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, ki jih odredijo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki
Skupna vrednost vseh kreditnih prenosov s plačilnih računov, ki jih imajo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki, vključno s fizičnimi osebami, ki delujejo za namene svoje trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti, ali pravnimi osebami, izražena v nacionalni valuti.

	0090; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0100; 0010 
 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov, ki jih odredijo potrošniki 
Skupno število kreditnih prenosov, odrejenih s plačilnih računov, ki pripadajo potrošnikom.

	0100; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0100; 0030 
 
	Skupna vrednost poslanih kreditnih prenosov, ki jih odredijo potrošniki
Skupna vrednost vseh kreditnih prenosov, ki jih odredijo potrošniki, izražena v nacionalni valuti.

	0100; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi


[bookmark: _Toc209097869]PREDLOGA S 01.02: SKUPNO ŠTEVILO IN SKUPNA VREDNOST KREDITNIH PRENOSOV IN TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV (samo za ponudnike plačilnih storitev v državah članicah zunaj euroobmočja) 
16. Ponudniki plačilnih storitev izpolnijo Predlogo S 01.02 z vključitvijo števila in vrednosti poslanih in prejetih kreditnih prenosov ter takojšnjih kreditnih prenosov v eurih samo za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, in sicer brez nadaljnjih razčlenitev.
Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 01.02
	Vrstica; Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila

	0010; 
0010 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov
Skupno število poslanih kreditnih prenosov v eurih

	0010; 
0020  
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0010; 
0030 
	Skupno število poslanih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh poslanih kreditnih prenosov v eurih, izražena v eurih.

	0010; 
0040 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0010; 
0050 
	Skupno število prejetih kreditnih prenosov
Skupno število prejetih kreditnih prenosov v eurih

	0010; 
0060 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0010; 
0070 
	Skupna vrednost prejetih kreditnih prenosov
Skupna vrednost vseh prejetih kreditnih prenosov v eurih, izražena v eurih.

	0010; 
0080 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi


[bookmark: _Toc209097870]PREDLOGA S 02.01: NADOMESTILA ZA KREDITNE PRENOSE IN TAKOJŠNJE KREDITNE PRENOSE 
Splošne opombe
17. Ponudniki plačilnih storitev izpolnijo Predlogo S 02.01 z vključitvijo informacij o nadomestilih, ki jih ponudniki plačilnih storitev v referenčnem obdobju zaračunajo uporabnikom plačilnih storitev za poslane kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose, in sicer v eurih za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja, za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, pa v nacionalni valuti, ki ni euro. Vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose v referenčnem obdobju vključuje razčlenitve po:
(a)	nacionalni ali čezmejni naravi kreditnega prenosa;
(b)	vrsti stranke, ki začne kreditni prenos;
(c)	metodi odreditve plačila.
18. Za razčlenitve iz točk (a) in (b) se vsota sporočenih podatkovnih točk prišteje k skupni vrednosti nadomestil za poročane kreditne prenose.
19. Ponudniki plačilnih storitev v Predlogo S 02.01 vključijo tudi informacije o nadomestilih, ki jih ponudniki plačilnih storitev zaračunajo uporabnikom plačilnih storitev za prejete kreditne prenose in takojšnje kreditne prenose, in sicer v eurih za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja, za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, pa v nacionalni valuti, ki ni euro, brez nadaljnjih razčlenitev.
Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 02.01 
	Vrstica; Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila

	0010; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose
Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, izražena v nacionalni valuti

	0010; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0010; 0030 
 
	Skupna vrednost nadomestil za prejete kreditne prenose 
Skupna vrednost nadomestil za prejete kreditne prenose, izražena v nacionalni valuti

	0010; 
0040 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0020; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, odrejene elektronsko prek spletnega bančništva 
Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, odrejene prek spletnega bančništva, vključno s kreditnimi prenosi, odrejenimi v datoteki/svežnju, in storitvami odreditve plačil.

	0020; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0030; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, odrejene elektronsko prek rešitev za mobilna plačila
Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, odrejene prek rešitev za mobilna plačila, izražena v nacionalni valuti, kadar se ta rešitev uporablja za odreditev plačil, pri katerih se podatki o plačilu in navodila za plačilo prenesejo ali potrdijo prek mobilne naprave z uporabo tehnologije za mobilno komunikacijo in prenos podatkov. Ta kategorija vključuje digitalne denarnice in druge rešitve za mobilna plačila, ki se uporabljajo za odreditev transakcij med fizičnimi osebami ali transakcij med potrošniki in podjetji, v skladu z opredelitvami podatkov iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013.

	0030; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0040; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, odrejene v papirni obliki



	
	Skupna vrednost nadomestil za kreditne prenose, ki jih plačnik odredi v papirni obliki, izražena v nacionalni valuti, pri čemer „kreditni prenos, odrejen v papirni obliki“ pomeni v skladu z opredelitvijo iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1409/2013 „kreditno plačilo, ki ga plačnik odredi v papirni obliki ali pri katerem da navodilo za odreditev kreditnega prenosa zaposlenemu v podružnici prek okenca, in vsako drugo kreditno plačilo, pri katerem je potrebna ročna obdelava“.

	0040; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0050; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane nacionalne kreditne prenose 
Skupna vrednost nadomestil za kreditne prenose, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v isti državi članici. Vrednost se izrazi v nacionalni valuti.

	0050; 
0020 
	   od tega takojšnji kreditni prenosi

	0060; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane čezmejne kreditne prenose
Skupna vrednost nadomestil za kreditne prenose, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v različnih državah članicah, izražena v nacionalni valuti.
Nadomestila za čezmejne transakcije, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika ali  ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahaja zunaj Unije, se izključijo.

	0060; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0070; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, ki jih odredijo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki
Skupna vrednost nadomestil za kreditne prenose, ki jih odredijo uporabniki plačilnih storitev, ki niso potrošniki, izražena v nacionalni valuti.

	0070; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose 

	0080; 0010 
 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, ki jih odredijo potrošniki 
Skupna vrednost nadomestil za kreditne prenose, ki jih odredijo potrošniki, izražena v nacionalni valuti.

	0080; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose 


 
[bookmark: _Toc209097871]PREDLOGA S 02.02: NADOMESTILA ZA KREDITNE PRENOSE IN TAKOJŠNJE KREDITNE PRENOSE (samo za ponudnike plačilnih storitev v državah članicah zunaj euroobmočja)
20. Ponudniki plačilnih storitev izpolnijo Predlogo S 02.02 z vključitvijo informacij o nadomestilih za poslane in prejete kreditne prenose ter takojšnje kreditne prenose v eurih samo za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah zunaj euroobmočja, in sicer brez nadaljnjih razčlenitev.
Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 02.02
	Vrstica; Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila

	0010; 
0010 
	Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose
Skupna vrednost nadomestil za poslane kreditne prenose, izražena v eurih 

	0010; 
0020 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose

	0010; 
0030 
	Skupna vrednost nadomestil za prejete kreditne prenose
Skupna vrednost nadomestil za prejete kreditne prenose, izražena v eurih 

	0010; 
0040 
	   od tega za takojšnje kreditne prenose


[bookmark: _Toc209097872]PREDLOGA S 03.00: SKUPNO ŠTEVILO PLAČILNIH RAČUNOV IN SKUPNA NADOMESTILA ZA PLAČILNE RAČUNE (V NACIONALNI VALUTI)
Splošne opombe 
21. Predloga S 03.00 vključuje informacije o številu plačilnih računov in skupnih nadomestilih za take račune v referenčnem obdobju.
22. Vrednosti nadomestil se poročajo v eurih za ponudnike plačilnih storitev, ki se nahajajo v državah članicah euroobmočja, za države članice zunaj euroobmočja pa v nacionalni valuti, ki ni euro. Kjer so se nadomestila obračunavala v valuti, ki ni valuta, uporabljena za poročanje v tej predlogi, se vrednost takih nadomestil preračuna v eure ali druge nacionalne valute z uporabo referenčnega deviznega tečaja ECB ali deviznih tečajev, ki se uporabljajo za te transakcije, v skladu z Uredbo (EU) št. 1409/2013.
Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 03.00 
	Vrstica; Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila 

	0010; 
0010 
	Skupno število plačilnih računov 

	
	Skupno število plačilnih računov odraža število ob koncu referenčnega obdobja.
Vključijo se vsi plačilni računi ne glede na valuto, v kateri so denominirani. 

	0010; 
0020 
	Skupna vrednost nadomestil za plačilne račune 
Skupna vrednost nadomestil se nanaša na skupne plačane pristojbine, ki povzemajo skupne letne stroške plačilnega računa, kot so sporočeni nekaterim imetnikom računov v letnem obračunu nadomestil. Za račune, ki ne spadajo na področje uporabe Direktive 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta[footnoteRef:4] in za katere obračun nadomestil ni niti obvezen niti se ne predloži imetniku računa, številka v vsakem primeru odraža skupne letne pristojbine, ki jih imetniki računa plačajo za storitve, povezane s plačilnim računom, ki se lahko razlikujejo glede na število in vrsto opravljenih storitev ter način oblikovanja cen, ki ga uporabljajo ponudniki plačilnih storitev. [4:  	Direktiva 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o primerljivosti nadomestil, povezanih s plačilnimi računi, zamenjavi plačilnih računov in dostopu do osnovnih plačilnih računov (UL L 257, 28.8.2014, str. 214, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/92/oj).] 

Številka se izrazi v nacionalni valuti.
Če se uporabi predplačniški paket (ali „enotna pavšalna pristojbina“), kar pomeni, da se ena ali več storitev ponuja kot del paketa storitev, vezanih na plačilni račun, številka razkrije le enotno pristojbino, ki se uporablja za celoten paket, in dodatno pristojbino, ki se zaračuna za vsako storitev, ki presega količino, zajeto v pristojbini za paket, če je to relevantno. 
Vključijo se vsa nadomestila, ne glede na valuto.
Pristojbina za preračunavanje valut se izključi iz poročanja.

	0010; 
0030 
	Skupna vrednost nadomestil za vodenje plačilnih računov  
Pristojbina za vodenje se nanaša na splošne storitve, vezane na račun, kot se sporočijo imetnikom računa v dokumentu z informacijami o nadomestilih, v skladu z najpogosteje uporabljenimi storitvami, kot so opredeljene v državi članici, v kateri deluje ponudnik plačilnih storitev, ki poroča. Za račune, ki ne spadajo na področje uporabe Direktive 2014/92/EU in za katere dokument z informacijami o nadomestilih ni niti obvezen niti se ne predloži imetniku računa, številka v vsakem primeru odraža nadomestilo za vodenje plačilnega računa, tj. nadomestila, ki jih ponudnik zaračuna za upravljanje računa, da ga lahko stranka uporablja, in sicer v skladu z nacionalnim seznamom najbolj reprezentativnih storitev, vezanih na plačilni račun, ki ga pripravi vsaka država članica in se uporablja za določenega ponudnika plačilnih storitev, ki poroča.
Številka se izrazi v nacionalni valuti.
Če se uporabi predplačniški paket (ali „enotna pavšalna pristojbina“), kar pomeni, da se ena ali več storitev ponuja kot del paketa storitev, vezanega na plačilni račun, se v številki razkrije le enotna pristojbina, ki se uporablja za celoten paket.
Vključijo se vsa nadomestila, ne glede na valuto.
Pristojbina za preračunavanje valut se izključi iz poročanja.


[bookmark: _Toc209097873]PREDLOGA S 04.00: ŠTEVILO ZAVRNJENIH TAKOJŠNJIH KREDITNIH PRENOSOV 
Splošne opombe 
23. Ponudniki plačilnih storitev izpolnijo Predlogo S 04.00 z vključitvijo informacij o številu zavrnjenih takojšnjih kreditnih prenosov zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju.
24. Namen tega poročanja je preveriti število primerov, v katerih takojšnji kreditni prenos, ki ga odredi ali naj bi ga prejel subjekt, za katerega veljajo ciljno usmerjeni finančni omejevalni ukrepi, ni bil dovoljen, ne glede na uporabljeni mehanizem. To bi lahko izhajalo iz dejstva, da je ponudnik plačilnih storitev plačnika ali ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila ustavil izvršitev odrejene transakcije ali da je ponudnik plačilnih storitev plačnika zamrznil sredstva pred začetkom takojšnjega kreditnega prenosa ali da je ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila zamrznil sredstva po tem, ko je takojšnji kreditni prenos prispel na račun.
25. Število zavrnjenih takojšnjih kreditnih prenosov vključuje prenose znotraj istega ponudnika plačilnih storitev in prenose med različnimi ponudniki plačilnih storitev.
Navodila v zvezi s specifičnimi pozicijami iz Predloge S 04.00 
	Vrstica; Stolpec 
	Pravna podlaga in navodila 

	0010; 
0010 
	Skupno število primerov, ko takojšnji kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila. 
Sporočena številka vključuje vhodne takojšnje kreditne prenose, ki jih je zavrnil ponudnik plačilnih storitev, ki poroča, ali primere, ko so bila sredstva prejeta in takoj zatem zamrznjena na računu uporabnika plačilnih storitev ponudnika plačilnih storitev, ki poroča. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. 

	0010; 
0020 
	Skupno število primerov, ko takojšnji kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev plačnika. 



	 
	Sporočena številka vključuje primere, ko je ponudnik plačilnih storitev plačnika ustavil izvršitev zahtevanega takojšnjega kreditnega prenosa, potem ko je njegov uporabnik plačilnih storitev odredil transakcijo, vključno s primeri, ki izhajajo iz obveznosti ponudnika plačilnih storitev plačnika iz člena 5d(1) Uredbe (EU) št. 260/2012, da preveri svoje uporabnike plačilnih storitev, ali zaradi zamrznitve plačilnega računa uporabnika plačilnih storitev po takem preverjanju. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. 

	0020; 
0010  
 
	Skupno število primerov, ko nacionalni takojšnji kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila. 
Sporočena številka vključuje vhodne takojšnje kreditne prenose, ki jih je zavrnil ponudnik plačilnih storitev, ki poroča, ali primere, ko so bila sredstva prejeta in takoj zatem zamrznjena na računu uporabnika plačilnih storitev ponudnika plačilnih storitev, ki poroča. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. Nacionalni takojšnji kreditni prenosi so tisti, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v isti državi članici. 

	0020; 
0020 
	Skupno število primerov, ko nacionalni takojšnji kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev plačnika. 
Sporočena številka vključuje primere, ko je ponudnik plačilnih storitev plačnika ustavil izvršitev zahtevanega nacionalnega takojšnjega kreditnega prenosa, potem ko je njegov uporabnik plačilnih storitev odredil transakcijo, vključno s primeri, ki izhajajo iz obveznosti ponudnika plačilnih storitev plačnika iz člena 5d(1) Uredbe (EU) št. 260/2012, da preveri svoje uporabnike plačilnih storitev, ali zaradi zamrznitve plačilnega računa uporabnika plačilnih storitev po takem preverjanju. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. Takojšnji nacionalni kreditni prenosi so tisti, pri katerih se tako ponudnik plačilnih storitev plačnika kot ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila nahajata v isti državi članici. 

	0030; 
0010 
	Skupno število primerov, ko čezmejni kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila. 
Sporočena številka vključuje vhodne čezmejne takojšnje kreditne prenose, ki jih je zavrnil ponudnik plačilnih storitev, ki poroča, ali primere, ko so bila sredstva prejeta in takoj zatem zamrznjena na računu uporabnika plačilnih storitev ponudnika plačilnih storitev, ki poroča. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. Čezmejni takojšnji kreditni prenosi so tisti, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila ne nahajata v isti državi članici. 

	0030; 
0020 
	Skupno število primerov, ko čezmejni kreditni prenos ni bil izvršen ali so bila sredstva zamrznjena, kadar deluje kot ponudnik plačilnih storitev plačnika. 
Sporočena številka vključuje primere, ko je ponudnik plačilnih storitev plačnika ustavil izvršitev zahtevanega čezmejnega takojšnjega kreditnega prenosa, potem ko je njegov uporabnik plačilnih storitev odredil transakcijo, vključno s primeri, ki izhajajo iz obveznosti ponudnika plačilnih storitev plačnika iz člena 5d(1) Uredbe (EU) št. 260/2012, da preveri svoje uporabnike plačilnih storitev, ali zaradi zamrznitve plačilnega računa uporabnika plačilnih storitev po takem preverjanju. Poročajo se samo ukrepi zaradi uporabe ciljno usmerjenih finančnih omejevalnih ukrepov v referenčnem obdobju. Čezmejni takojšnji kreditni prenosi so tisti, pri katerih se ponudnik plačilnih storitev plačnika in ponudnik plačilnih storitev prejemnika plačila ne nahajata v isti državi članici.
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